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»شب داخلي ديوار« متظاهر و شخصي

    افشين عليار
 وحيد جليلوند در سومين فيلمش اگرچه با همان عناصر 
ظاهري دغدغه مندي اجتماعي س��اخته ش��ده، اما او در 
فيلم »شب داخلي ديوار« بيشتر از آنكه اثري اجتماعي و 
نقادانه بسازد دست به شخصي سازي  زده است، اين تعريف 
در ش��كل هنري نمي تواند ضعف تلقي شود، اما زماني كه 
در فيلم متمركز مي ش��ويم انگار جليلوند به نوعي با  ساز و 
كار امنيتي كشور مشكل داشته، بي آنكه متوجه مخاطب 
باشد. به نظر مي رسد ايده مركزي فيلم براساس يك پايان 
اس��ت، چراكه نكته مهم فيلم جليلوند در پايان اثر خود را 
نشان مي دهد، زيرا در مسير روايت نمي تواند برگ برنده اي 

داشته باشد.
 آنچه در اين فيلم رخ مي دهد فارغ از بستر سازي ژانري، نه 
مي تواند منطق روايي داشته باشد و نه نيروي متحركي رو 
به جلو دارد. می  توان اينگونه توضيح داد كه با اثري مواجه  
هستيم كه قصد دارد در پرده ابتدايي قصه گويي كند، اما 
اين قصه گويي صرفاً يك خيال پردازي از سوي علي است. 
تمامي س��يال ذهن علي كه كم بينا هم هست، تبديل به 
روايت اصلي مي شود و اوست كه قصد روايت فيلم را دارد، 
اما تلاش��ش بي فايده مي ماند، چراكه جه��ان اثر در يك 
ايستايي عجيب قرار گرفته كه نه توان جلو رفتن دارد و نه 

مي تواند در لحظه قصه گويي كند. 
كارگردان به جاي اينكه موقعيت بس��ازد بيش��تر س��عي 
دارد در پرده نخست مخاطب را با علي آشنا كند، اما هيچ 
كنش مندي شكل نمي گيرد، به اين دليل كه كارگردان فكر 
كرده كش دادن قصه مي تواند مخاطب را به علي نزديك و 
ساختاري هنري ارائه كند. در پرده اول سؤال هايي ايجاد 
مي شود كه كارگردان جواب آن را به پايان فيلم انتقال داده 
است. به اين فكر كنيم كه اين فيلم مي توانست در حد يك 
اثر نيمه بلند يا كوتاه باش��د، آنگاه هيچ خللي در جزئيات 

يا كليات اثر رخ نمي داد، ام��ا حالا با فيلمي 126دقيقه اي 
مواجهيم ك��ه نمي تواند جه��ان متظاهر انتق��ادي اش را 
به مخاطب انتقال بدهد. به همين جهت تصور مي ش��ود با 
فيلمي طرف هستيم كه كشدار ش��ده است. حقيقت اين 
اس��ت كه محتوا چنين ظرفيتي ن��دارد. بنابراين نه علي 
به عنوان يك راننده ماش��ين پليس امنيت به ش��خصيت 
مي رسد و نه ليلا موحد با آن گريه ها و فريادهاي بي منطق 
مي تواند شخصيت باش��د. همه چيز در س��طح مي ماند، 
كارگردان جرئت نزديك شدن بيش��تر به سوژه را ندارد، 
چراكه سوژه اش امنيتي است و كمبود پژوهش باعث ضعف 
در كارگردان شده اس��ت. جليلوند مرزي ميان ذهنيت و 
عينيت قائل نيست، بنابراين مشكل اصلي در كارگرداني 
اينجاس��ت كه علي به چه دليل بايد زنداني شود؛ به دليل 
واژگون ش��دن ماش��ين يا به جرم ف��راري دادن ليلا؟ به 
ميزانسن داخل ماشين دقت كنيد؛ علي حتي چهره ليلا را 
هم نمي بيند كه بخواهد در ذهنيت خود او را به ياد بياورد، 
ليلا چگونه براي او نامه مي نويسد. اينكه او از محل تصادف 
دور شد و تمام؟ اينجاست كه احساس مي شود جليلوند به 
شدت در گنده گويي و بزرگ نمايي يك رخداد تلاش كرده، 
اما تلاشي كه واقع بينانه از كار درنيامده است. اساساً چنين 
ايده اي بايد با بستر و چارچوب هاي رئاليستي پيوند بخورد، 
اما جليلوند بنا به هر دليلي سعي داشته خيال پردازي را در 

فيلمش گسترش بدهد. 
از جاي��ي كه مخاط��ب مي فهم��د علي در زندان اس��ت 
شايد كمي غافلگير ش��ود، اما قطعاً همچنان جهان فيلم 
باورپذير نيس��ت و فقط يك پايان دارد ك��ه آن پايان هم 
به شدت شوخي اس��ت. معلوم نيست جليلوند كنار ليلا و 
جامعه كارگري ايستاده يا كنار علي! اين تناقض گويي ها 
باعث ش��ده »ش��ب داخلي دي��وار« تبديل ب��ه يك اثر 
شبه روشنفكرانه ملال آور ش��ود كه فقط در لايه اي از پز 
روشنفكري پيچيده شده و اين البته براي مخاطب امروز 
فريبنده نخواهد بود. فيلم س��عی كرده س��ياهي يأس و 
نااميدي را در جامعه به ش��كلي فانتزي نش��ان دهد كه 
باورناپذير از كار درآمده اس��ت. معلوم است كه جليلوند 
فيلم را براي جش��نواره هاي خارجي س��اخته و در اكران 
عمومي داخلی نمي توانس��ت فيلم مهمي براي مخاطب 
باشد. تمام تمهيدات فيلم در خدمت بازي نويد محمدزاده 
است و اگرچه ايفاي چنين نقشي سخت و چالشي است، 
اما بازي محمدزاده نمي تواند باورپذير باش��د به طوري كه 

نوع اكت و بيانش تصنعي از آب درآمده است.

به ميزباني دانشگاه مسكو برگزار شد
شانزدهمين المپياد زبان و ادبيات فارسي در روسيه

ش�انزدهمين المپياد زبان و ادبيات فارس�ي دانشگاه هاي 
سراسر روسيه توسط رايزني فرهنگي ايران و نمايندگي بنياد 
سعدي در فدراسيون روسيه به ميزباني انستيتو  كشورهاي 
آسيايي و آفريقايي دانش�گاه دولتي مس�كو برگزار شد. 
مسعود احمدوند، رايزن فرهنگي ايران و نماينده بنياد سعدي در 
روسيه در شانزدهمين المپياد زبان و ادبيات فارسي دانشگاه هاي 
سراسر روسيه كه با مشاركت ۳1 دانشجوي منتخب از 11 دانشگاه 
از سراسر روس��يه برگزار شد، ضمن تش��كر از مسئولان انستيتو  
كشورهاي آس��يايي و آفريقايي دانش��گاه دولتي مسكو و اساتيد 
زبان و ادبيات فارسي كه از مسكو و ش��هرهاي ديگر براي داوري 
اين رويداد شركت كردند، اظهار كرد: بدون كمك و مساعدت اين 
انس��تيتو  برگزاري المپياد طي 16 دوره ممكن نبود و همچنين 
اساتيد زبان و ادبيات فارسي در دانشگاه هاي مختلف روسيه كه در 
آموزش و ترويج زبان فارسي نقش مهمي ايفا مي كنند و همواره 

دعوت ما را براي مشاركت در برگزاري المپياد مي پذيرند. 

نماينده بنياد سعدي در روسيه در پايان سخنان خود ضمن آرزوي 
موفقيت براي دانشجويان ش��ركت كننده، همه آنان را برنده اين 
رقابت خوان��د و آن را راهي براي محك توانايي و تلاش هايش��ان 
براي يادگيري زبان فارسي دانست. در ادامه كاظم جلالي، سفير 
كشورمان در روسيه با اش��اره به اينكه زبان زيربناي آگاهي است، 
ترويج زبان فارسي در روسيه را از عوامل مهم شناخت بي واسطه 
مردم روس��يه از واقعيت هاي ايران امروز دانست. وي دانشجويان 
زبان و ادبيات فارسي را سرمايه روابط دو كشور دانست و بر نقش 
آنها در تحكيم روابط ايران و روسيه در زمينه هاي مختلف تأكيد 
كرد. در ادامه مراسم آلكسي ماسلوف، رئيس انستيتو  آسيا و آفريقا 
دانشگاه دولتي مسكو ضمن ابراز خرسندي از برپايي اين رويداد از 
طرف نمايندگي فرهنگي سفارت ايران در روسيه گفت: ايران و زبان 
فارسي براي اين انستيتو  بسيار مهم است و با اين حجم و گستره 
وسيع روابط و مناسبات دو كشور ايران و روسيه، اميدوارم كساني 
كه امروز در اين المپياد ش��ركت كردند، بتوانند فصل جديدي در 
ارتباطات بين دو كشور ايجاد و نقش مهمي ايفا كنند. وي تأكيد 
كرد: ما از نسل پيشكسوت، همچنين نسل جديد كه از ترويج زبان 
فارسي در روسيه حمايت مي كنند، تشكر مي كنيم. شانزدهمين 
المپياد زبان فارسي در روسيه طي يك روز به كار خود پايان داد و 
برگزيدگان براساس كسب بالاترين نمرات در هر مهارت و نفر برتر 
بر مبناي كسب نمره نخست در همه مهارت ها انتخاب شدند. در 
پايان اين مراسم، جوايز هشت برگزيده اين المپياد از جمله نفرات 
اول بخش هاي مختلف اين آزمون اعطا شد و نفر برگزيده تنديس 

شاعر نامدار ايراني حكيم ابوالقاسم فردوسي را به دست آورد. 

پيش به سوي جشنواره موسيقي مقاومت

    ادبيات

     فيلم

    نويدپارسا
دومي�ن نشس�ت بين الملل�ي موس�يقي 
مقاوم�ت ب�ا ارائ�ه پيش�نهادي مبن�ي بر 
تشكيل اركستري مشترك بين هنرمندان 
كش�ورهاي ح�وزه مقاوم�ت برگزار ش�د. 
در دومي��ن نشس��ت از سلس��له نشس��ت هاي 
بين الملل��ي موس��يقي مقاوم��ت، ب��ا موضوع  
»موسيقي مقاومت و الزامات آن« كه در حضور 
تعدادي از اساتيد، پژوهشگران و موزيسين هاي 
داخلي و خارجي از كش��ورهاي ح��وزه مقاومت 
اس��لامي و ش��مال آفريقا برگزار ش��د، محمود 
واعظي، رئيس دانشكده الهيات و معارف اسلامي 
دانش��گاه تهران گف��ت: خيلي خوش��حاليم كه 
نشس��تي علمي با چني��ن موضوع  خوب��ي برپا 
شده است. در جهان امروز و در مراكز آكادميك 
بي��ش از ه��ر واژه اي تفكر انتقادي رايج اس��ت. 
اينكه دانشجو يا اس��تاد با نقد كارش را آغاز كند 
و ذهنش ذهن نقاد باشد، بسيار مهم است. امروز 
در جهان يك گفتمان انتقادي داريم كه گفتماني 
براي رويارويي با خطرهاست. گفتمان مقاومت 
از ايس��تادگي، رويارويي و تاب آوري در تقابل با 

دشمني ها و فسادهاي عالم مي گويد. 
واعظي ادامه داد: زيباتري��ن واژه اي كه مي تواند 
مقاومت را جهاني كند، همين موس��يقي است. 
موسيقي مقاومت براي همه افراد و ملل معنادار 
است. موسيقي محوري ترين عنصر هر فرهنگ 
است. موسيقي هم در غم و هم در شادي هم در 
تنهايي و هم در جمع جاي دارد. واژه مقاومت با 
قرار گرفتن  موس��يقي در كنار آن، به آن تقدس 

مي دهد و موجب جهاني شدن آن مي شود. 
رئيس دانش��كده الهي��ات و معارف اس��لامي 
دانش��گاه تهران تأكيد كرد: براي توسعه اصل 
مقاوم��ت در جهان بي��ش از همه م��ا نيازمند 
موسيقي هس��تيم. موس��يقي مي تواند لحظه 
لحظه خوني را كه شهداي ما پاي درخت اسلام 

ريختند، پاسداشت كند. 
   بهره غرب از موسيقي براي اهداف خود

مصطفي يوس��ف الداوي ميهمان حضوري اين 
نشست از كش��ور فلس��طين بود. وي در ابتداي 
سخنانش ضمن تقدير و تش��كر از دولت و ملت 
ايران كه از ابتداي پيروزي انقلاب اسلامي تا كنون 

از ملت مظلوم فلسطين حمايت بسياري كرده اند، 
گفت: قوم فارس 400 سال است كه از فلسطين 
حمايت مي كند. يوس��ف الداوي درب��اره بحث 
موسيقي مقاومت گفت: غربي ها از همه سكوهاي 
موسيقي براي اهداف خود بهره مي برند. موسيقي 
مي تواند مقاومت را به جه��ان معرفي كند و اين 
نكته اي اس��ت كه ما بايد ب��ه آن بپردازيم. احمد 
الهمداني، استاد دانشگاه، آهنگس��از و خواننده 
لبناني، سخنران بعدي اين نشست بود. الهمداني 
گفت: موسيقي جنبه هاي مختلفي دارد. موسيقي 
هميش��ه جنبه هاي اجتماعي را هم تحت تأثير 
قرار داده است. حتي سازهاي موسيقي براساس 

رويدادهاي اجتماعي تغيير كرده اند. 
اين استاد دانش��گاه ادامه داد: نقش موسيقي در 
انقلاب اسلامي بسيار مهم بود. به نظرم بسيار مهم 
است كه به موسيقي مقاومت بپردازيم. سرودهاي 
جهادي آثاري مهم در دوران جنگ هستند كه 
در طول تاريخ نقش بس��يار مهمي در جنگ ها 
داشته اند. ديگر كسي در اثرگذاري اين سرودها 
ش��كي ندارد. تنوع روش هايي كه وج��ود دارد 
موجب توجه ويژه تري به موسيقي شده است. وي 
افزود: اولين مرحله اين است كه بتوانيم كلمات 
خوبي انتخاب كنيم و بعد زيبايي موسيقي را هم 
به آن اضافه كنيم. به ي��اري همديگر مي توانيم 
اهداف مان را محقق كنيم. ما مخالف آثار هنري 
هستيم كه بدون فكر و بي هدف توليد مي شوند. 
اميد كه ب��ا همكاري همديگر و ب��ا انتخاب هاي 
درست بتوانيم اهداف مان را محقق كنيم. بحث 
موس��يقي فولكلور موضوع مهمي است كه بايد 
به آن اهميت داد. قطعاً باي��د به صورت علمي و 
روشمند اين كار را پيش ببريم. مسئولان سياسي 
بايد امكانات بيشتري به هنرمندان بدهند. بايد 

توجه داشته باشيم كه بدون تلاش هاي رسانه اي 
نمي توان به اهداف مورد نظر رسيد. 

   شعر شاعران فارسي را برايمان بفرستيد
عباس المقدم آهنگساز، نوازنده و از خوانندگان 
محبوب كشور تونس هم كه از ميهمانان برخط  
اين مراس��م بود، در س��خناني گف��ت: مقاومت 
به شدت نياز دارد كه به موسيقي توجه بيشتري 
داشته باشد. موس��يقي يكي از راه هايي است كه 
می توانيم با مردمان  جه��ان ارتباط خوبي برقرار 
كنيم. وي يكي از راه هاي انتق��ال بين فرهنگي 
را، اس��تفاده و بهره مندي از اشعار ديگر كشورها 
براي آهنگس��ازي ذك��ر كرد و گفت: ش��عرهاي 
شاعران ايراني و ديگر شعراي عرب را به ما منتقل 
كنيد تا آهنگ هايی روي اين ش��عرها بسازيم تا 
برقرار كننده ارتباطي فرهنگي بين ما و شما باشد. 
قول مي دهم كه از اين شعرها سرودها و آهنگ هاي 

مناسب با وجاهت آن شعر ساخته شود. 
   لزوم همكاري كشورهاي حوزه مقاومت 

براي توليد موسيقي
اسماعيل الحكاك، شاعر حماسي و ترانه سراي 
عراقي، يكي ديگر از ميهمانان برخط  اين برنامه 
ب��ود ك��ه در صحبت هايش گفت: در گذش��ته 
س��رودها بس��يار س��اده بودند. در حال حاضر 
ميدان هاي نبرد از جاهاي مختلف آغاز مي شود. 
ما مي دانيم كه موس��يقي عامل بس��يار مهمي 
اس��ت. كلمات و لحن هاي درس��تي بايد براي 
ساخت آثار حماس��ي اس��تفاده كنيم، چراكه 
گاهي موسيقي بسيار كارگشا و تأثيرگذار است. 
اين شاعر و ترانه سرا ادامه داد: كشورهاي حوزه 
مقاومت به خوبي مي دانند ك��ه بايد در عرصه 
موسيقي تلاش و كار بيش��تري انجام شود. به 
نظرم براي رسيدن به نتايج بهتر، بايد همكاري 
بيشتري ميان ما انجام شود تا توليداتي مشترك 

در عرصه مقاومت داشته باشيم. 
    اركستر مشترك بين كشورهاي حوزه 

مقاومت
ش��هروز حقي به عن��وان موزيس��ين  ايراني در 
اين نشست حاضر بود و ضمن ارائه پيشنهادي 
جذاب گفت: پيشنهاد مي كنم كه اركستري از 
هنرمنداني از كشورهاي عرصه مقاومت تشكيل 
ش��ود. اركس��ترها مي توانند به صورت آنلاين و 
از راه دور ه��م كار كنند. اي��ن كار بايد از همين 
ايران آغاز شود. محس��ن رفيعي هم كه يكي از 
ميهمانان حاضر در اين نشست بود، ضمن تأكيد 
بر برگزاري جشنواره موس��يقي مقاومت  گفت: 
برگزاري جشنواره موس��يقي مقاومت د يني بر 
گردن همه مسئولان كشور است. در اين ميان 
موسيقي كه مؤثرترين و س��ريع ترين پيام ها را 
دارد، جايش در بين اين جشنواره ها خالي است. 
هدف از اين نشس��ت ها بررسي اوضاع موسيقي 
مقاومت اس��ت. اين وبينار به ما نش��ان داد كه 
اش��تهايي س��يري ناپذير براي حضور در عرصه 

موسيقي مقاومت وجود دارد. 
رفيعي تأكيد كرد: از فرمايش��ات اين عزيزان 
دريافتيم كه زب��ان هن��ر كاربردي ترين زبان 
در راه تقابل با صهيونيس��م اس��ت. جشنواره 
موس��يقي مقاومت كه م��ا پيش زمينه هايش 
را در اين وبيناره��ا مهيا مي كني��م، در قامت 
بزرگ تري��ن روي��داد جهان اس��لام، مي تواند 

خلأهاي موجود را پر كند.

ال��داوي: غربي ه��ا از هم��ه 
سكوهاي موسيقي براي اهداف 
خود بهره مي برند. موس��يقي 
مي تواند مقاوم��ت را به جهان 
معرف��ي كن��د و اي��ن نكت��ه اي 
اس��ت كه ما بايد به آن بپردازيم

اميرالمؤمني�ن ام�ام علي 
عليه السلام:

خرد آدم��ی، س��امان بخش 
اوس��ت، ادبش مايه ق��وام او، 
راستگويی اش پيش��واى او و 

 سپاسگزارى اش كمال او.
غررالحك�م، ج٤، ص٣٦٤، 

ح٦٣٣٥

 هند ميهمان ويژه 
نمايشگاه كتاب تهران شد

رئيس سي وپنجمين نمايش�گاه بين المللي كتاب تهران از 
انتخاب هند به عنوان ميهمان ويژه اين نمايشگاه خبر داد. 
ياس��ر احمدوند، معاون ام��ور فرهنگي وزارت فرهنگ و ارش��اد 
اس��لامي و رئيس س��ي وپنجمين نمايش��گاه بين المللي كتاب 
تهران از انتخاب هند به عنوان ميهمان ويژه اين نمايش��گاه خبر 
داد. تفاهمنامه اين اتفاق فرهنگ��ي كه منجر به گفت وگوي بين 
فرهنگ ه��اي ايران و هند ب��ا محوريت كتاب خواهد ش��د، بين 
مسئولان نمايشگاه بين المللي كتاب تهران و نمايشگاه بين المللي 
كتاب دهلي نو به امضا رسيد و بر اس��اس اين تفاهمنامه در سال 
2025 نيز ايران ميهمان ويژه نمايشگاه بين المللي كتاب دهلي نو 
خواهد بود. سي وپنجمين نمايش��گاه بين المللي كتاب تهران از 

نوزدهم تا بيست ونهم ارديبهشت 140۳ برگزار مي شود. 
...........................................................................................................

آثار بانوان هنرمند ايران و افغانستان 
در فرهنگسراي نياوران

سومين نمايشگاه گروهي 
تذهيب با عنوان »دختران 
شهمامه« در گالري شماره 
۲ فرهنگس�راي ني�اوران 

برگزار مي شود. 
سومين نمايش��گاه گروهي 
تذهيب با عنوان »دختران 
ش��همامه« به سرپرس��تي 
»شكيلا عالمي« و با حمايت 
صندوق اعتباري هنر از 12 اسفند ماه 1402 در اين مجموعه 
صورت مي گيرد. 19 نف��ر از بانوان ايراني و افغانس��تاني براي 

سومين دوره با 40 اثر در اين نمايشگاه حضور دارند. 
»دختران شهمامه« نام گروهي از هنرمندان دختر افغانستاني و 
ايراني است كه براي ايجاد انگيزه و تقويت اعتماد به نفس زنان و 
دختران هنرمند و با هدف رشد و اعتلاي هنر تذهيب و شناسايي 
استعدادهاي برتر هنري و آشنايي بيش��تر با فرهنگ، آداب و 
رس��وم و ارتقاي همكاري هاي فرهنگي ميان دو كشور ايران و 

افغانستان به سرپرستي »شكيلا عالمي« شكل گرفته است. 
 هنر تذهيب از هنرهاي ديرين كشور افغانستان است كه هنرمندان 
در كنار فراگيري هنر، مي آموزند كه نقشي اساسي در جامعه ايفا 
كنند و اثري ماندگار از خود به جاي بگذارند. آيين گش��ايش اين 
نمايشگاه روز پنج شنبه دهم اسفند ماه 1402 از ساعت 15 برگزار 
مي شود. علاقه مندان براي بازديد از اين نمايشگاه مي توانند از روز 
شنبه دوازدهم تا هجدهم اسفند ماه از ساعت 10 تا 18 به گالري 

شماره 2 فرهنگسراي نياوران مراجعه كنند. 
...........................................................................................................

 ساخت ۳۰۰ قطعه موسيقي
 براي انتخابات

مدي�ر مرك�ز ش�عر، موس�يقي و س�رود رس�انه مل�ي 
گف�ت: ٣۰۰ قطع�ه موس�يقي در مرك�ز ش�عر، موس�يقي 
و س�رود رس�انه ملي ب�راي انتخاب�ات آماده شده اس�ت. 
عليرضا قزوه، مدير مركز ش��عر، موسيقي و س��رود رسانه ملي 
درباره نماهنگ هاي جديد اين مركز گفت: از يك سال گذشته 
كار توليد اين آثار را شروع كرديم، ش��عر ها را سفارش داديم، 
علاوه بر حوزه مركز و تهران، تمام شهرستان ها را فعال كرديم با 
همكاري معاونت استان ها قطعات خوبي در تمام استان ها توليد 
شده است. استان هايي مثل كرمانشاه، اردبيل، خراسان جنوبي 

و شمالي كار هاي خوبي داشتند. 
وي گفت: در كنار اين فعاليت ها، اركستر سمفونيك صداوسيما 
قطعه »رؤي��اي جاودانه« را آماده ك��رد، پيش تر قطعه »قدس 
شريف« را آماده كرديم، براي ماه محرم هم كار »با كاروان نيزه« 

را كه يك تركيب بند است در 14 بند آماده مي كنيم. 
قزوه افزود: علاوه بر اين كارها، حدود 250 قطعه از آرشيو انتخاب 
كرديم كه در ويژه نامه اي به نام رونماي��ي از توليدات انتخاباتي 
مركز شعر، موسيقي و سرود در دسترس تمام شبكه هاي راديويي 
و تلويزيوني قرار مي دهيم. مدير مركز ش��عر، موسيقي و سرود 
رسانه ملي تأكيد كرد: قطعات خوبي توليد شده است، مثل قطعه 
»پرچم« به خوانندگي اميد رهبران و حامد طا ها، قطعه »ش��ور 
اسفند« به خوانندگي محمدمهدي ساوه، قطعه »جانم ايران« به 
خوانندگي ستار سهرابي، »ايران زيبا« به خوانندگي اميد رهبران، 
»خاك نجيب« به خوانندگي رضا صابري و »وطن« به خوانندگي 
محمد معتمدي. از آثار ماندگار آرش��يوي مثل كار هاي روح الله 
خالقي، بنان، فريدون شهبازيان و مجيد انتظامي، هم كار هاي 
خوبي انتخاب شده است. قزوه درباره انتخاب شعر هم خاطر نشان 
كرد: يك شوراي شعر داريم كه شعر ها را انتخاب مي كند، علاوه 
بر اين يك ش��وراي توليد داريم كه روي توليدات نظر مي دهد، 
هر كاري كه به اين شورا مي رس��د، كار هايي است از كساني كه 
سابقه خوبي دارند، علاوه بر اين ما راه را براي نسل جوان هم باز 

گذاشته ايم كه كار هاي خوبي دارند.

 جشنواره موسيقي مقاومت كه پيش زمينه هايش را مهيا مي كنيم
 در قامت بزرگ ترين رويداد جهان اسلام، مي تواند خلأهاي موجود را پر كند
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    دیده بان

    سينما

رئي�س س�ازمان س�ينمايي ضم�ن توضي�ح ش�رايط تصوي�ب 
س�ند مل�ي س�ينما ب�ه اي�ن نكت�ه اش�اره ك�رد ك�ه فيلم هاي�ي 
ك�ه ب�دون مج�وز در خ�ارج از اي�ران در جش�نواره ها ش�ركت 
مي كنن�د در ادام�ه فعالي�ت فيلمس�ازش تأثير خواهند گذاش�ت. 
محمد خزاعي، رئيس سازمان سينمايي گفت: چند س��الي است كه براي 
سند ملي سينما كار مي شود و سه سال قبل كارگروهي متشكل از من، آقاي 
جعفري جلوه، آقاي ايماني و آقاي نيرومند شكل گرفت كه سند اوليه در اين 
شورا نوشته و به رئيس سازمان سينمايي وقت ارائه شد، نظر اعضاى سينما 

در رابطه با آن گرفته و بعد از مدتي هم اين كارگروه تعطيل شد. 
وي ادامه داد: يكي از اقدامات خوب وزير فرهنگ و ارشاد اسلامي در دوره 
فعلي، احياى شوراي هنر بود كه تعطيل ش��ده بود. در شوراي هنر مجدداً 
مطرح شد كه سند ملي سينما تصويب شود، مأموريت مجدداً به ما سپرده 
ش��د و كارگروه تخصصي آن را شكل داديم تا به يك س��ند جامع و كامل 
برسيم كه بتواند افق هاي پيش روي ما را مشخص كند. اين كارگروه تقريباً 
100 سند راهبردي از كشورهاي مختلف را بررسي كرد كه در كشورهاي 
مختلف به چه مسائلي پرداخته شده و نقاط ضعف و قوت اين كشورها چه 
مواردي بوده اس��ت. البته نه به معناي اينكه تقليدي انجام شود، ولي اين 
سندها از همه جنبه ها بررسي ش��د و در نهايت سند ملي سينما براساس 
فضاي سينماي ملي ايران مدون و الان آماده شده است. بحث تصميم گيري 
نهايي و اصلاح سند را تا آخر سال خواهيم داشت و در سال بعد هم اين سند 
به صحن شوراي هنر ارائه خواهد شد تا ان شاءالله بعد بتوانيم آن را به شوراي 

عالي انقلاب فرهنگي ارائه دهيم. 
خزاعي گفت: البته قبل از اين تلاش مي كنيم سند مدون و تمام شده را در 

خود كارگروه تخصصي در معرض نظرات دوستان خانه سينما قرار  دهيم تا 
اگر نظر تخصصي داشتند، بيان كنند كه اجماع كاملي راجع به اين صنعت در 

حوزه  توسعه  سينماي ايران اتفاق بيفتد. 
رئيس سازمان سينمايي كه با فارس سخن گفته اس��ت در رابطه با حضور 
برخي آثار در جش��نواره هاي خارجي بدون مجوز سازمان سينمايي گفت: 
سينماگران بايد براي هر حضورشان در حوزه  بين الملل به سازمان سينمايي 
مراجعه كنند و مسئولان مربوطه واقعاً همكاري مي كنند، حتي اگر وقتشان 
كم باش��د جلس��ات فوق العاده اي را برگزار مي كنند.  متأس��فانه ما چند اثر 
داشتيم كه بدون پروانه  نمايش در جشنواره هاي خارجي حضور پيدا كردند. 
در سازمان سينمايي با اين دوستان گفت وگو خواهد شد و قطعاً بحث هايي 
خواهيم داشت. اين اتفاق كه براي تعداد معدودي از افراد افتاده در كارهاي 
آتي كه قصد انجام آن را دارند ي��ا  پروانه هايي كه مي خواهند دريافت كنند 

تأثير خواهد داشت. وي افزود: راه تعامل در سازمان سينمايي باز است، اگر 
اثري مطابق با قانون توليد شده باشد براي صدور مجوزش همكاري خواهد 
شد، اگر هم خلاف قانون باشد كه از دسترس ما خارج است.  براي هر كاري 
چارچوبي وجود دارد و بايد رعايت شود. با تعامل همه موارد حل مي شود، اما 
برخی علاقه اي به اين تعامل ندارند، چراكه منافع شان در داخل كشور تعريف 

نشده است و دغدغه اي هم براي حضور داخلي فيلم ندارند. 
وي در رابطه آثار قاچاق شده در سينما گفت: هر فيلمي را كه متوجه قاچاق 
آن شديم از مراجع قانوني پيگيري كرديم تا منشأ آن مشخص شود.  رايت 
خيلي از فيلم ها در خارج از كشور فروخته شده بود و مربوط به خارج از كشور 
بود كه منتشر شده بود و قبل از اينكه برنامه ريزي جدي براي اكران داخلي 
داشته باش��ند رايت اثر را فروخته و نمايش داده بودند. بعضي از فيلم ها كه 
ما پيگيري كرديم، متأسفانه خود عوامل در توزيع اين فيلم ها نقش داشتند 
كه پرونده شان معلوم است، نه عامدانه ولي مشكلي با اينكه فيلمشان منتشر 
شود، نداشتند. يك فيلم هم كه كاملاً عامدانه توسط عوامل فيلم منتشر شده 
بود. خزاعي گفت: سازمان سينمايي غير از پيگيري در اين حوزه كار ديگري 
نمي تواند انجام بدهد. زماني بود كه نسخه ها در سينماها لو مي رفت، حتي در 
زماني كه چند فيلم از روي پرده سينما منتشر شده بود. اين اتفاق را ارزيابي 

و تحليل كرديم و مشخص شد از كجا منتشر شده است. 
همه  اين اقدامات در حوزه  ستاد صيانت از فيلم ها مورد بررسي قرار گرفته و 
بعضي از اينها نتايج خوبي داشت و در بعضي از موارد هم هيچ نتيجه اي دربر 
نداشت، ولي خيلي از اين فيلم ها به دليل فروش در خارج از كشور در داخل 
كشور نمايش داده مي شود و اگر هم دقت كنيد بعضي از اين دوستان خيلي 

نگران قاچاق فيلمشان نبودند و حتي پيگيري هم نمی كردند.

محمد خزاعي روايت مي كند 

برخي دوستان اصلاً نگران قاچاق فيلم شان نبودند!


